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GATHERING 
  

PRELUDE    
   
WELCOMING 
 
INTROIT Gather Us In [arr. Mark Hayes] 
  Central Chancel Choir 
  
CENTERING MOMENT   
   
*CALL TO WORSHIP   Holy Cross Youth 

One:  Like a sower, God scaƩers, and God will give growth.  
Many:  God scaƩers life across the earth. 
One:  God scaƩers people in every land and naƟon.  
Many:  God scaƩers disciples far and wide.  
One:  Like a shepherd, God gathers.  
Many:  God gathers people into families of faith.  
One:  God gathers people into communiƟes of love.  
Many:  God gathers people into the body of Christ.  
 

*OPENING HYMN How Great Is Our God W&S #3003 
   
PRAYER  St. Mark’s Laity 

Gracious God, with grateful hearts we gather to bring you praise. May your praises fill the whole earth. 
We are thankful for your mighty works, and for the tender care you give us. We praise you with our 
voices, our bodies, our instruments, ourselves. We join all of creation to give you praise. In the name of 
your Son, our Lord, amen. 

 
MISSION & MINISTRIES MOMENT 
 
CHILDREN’S MOMENT  Central Laity 
  
*PASSING THE PEACE  (Stand, bow or wave, with the word “Peace be with you!”) St. Paul’s Laity 

 
All Sing:     On Eagle’s Wings  UMH #143 
 

And God will raise you up on eagle’s wings, bear you on the breath of dawn,  
make you to shine like the sun, and hold you in the palm of God’s hand. 

 
MUSIC FROM THE TONGAN MINISTRY   Holy Cross 
 
SERMON “Called to Share God’s Love, Be Present and Make Disciples” 
   
PRAYERS FOR THE WORLD 
 
WORSHIP WITH OUR TITHES & OFFERINGS  



 

 

*DOXOLOGY  Bless Thou the GiŌs  UMH #587 
 

Bless thou the giŌs our hands have brought; bless thou the work our hearts have planned. 
Ours is the faith, the will, the thought; the rest, O God, is in thy hand. 

 
CONFESSION AND ASSURANCE 

Merciful God, we confess that we have not loved you with our whole heart. We have failed to be an 
obedient church. We have not done your will, we have broken your law, we have rebelled against your 
love, we have not loved our neighbors, and we have not heard the cry of the needy. Forgive us, we pray. 
Free us for joyful obedience, through Jesus Christ our Lord. Amen. 
 
(All pray in silence.) 
 
Leader: Hear the good news: 

Christ died for us while we were yet sinners; that proves God's love toward us. In the name of 
Jesus Christ, you are forgiven! In the name of Jesus Christ, you are forgiven! 

All:  Glory to God. Amen 
  

HOLY COMMUNION 
UMH #17 MUSICAL SETTING D 

 
INVITATION 
 
THE GREAT THANKSGINING 

Leader:   The Lord be with you.  
People:   And also with you. 
Leader:  LiŌ up your hearts. 
People: We liŌ them up to the Lord. 
Leader:   Let us give thanks to the Lord our God. 
People:   It is right to give our thanks and praise. 
Leader:   It is right, and a good and joyful thing, always and everywhere to give thanks to you, Father 

Almighty, creator of heaven and earth. You formed us in your image and breathed into us the 
breath of life. When we turned away, and our love failed, your love remained steadfast. You 
delivered us from capƟvity, made covenant to be our sovereign God, and spoke to us through 
the prophets. And so, with your people on earth and all the company of heaven we praise your 
name and join their unending hymn: 

Sing:    Holy, holy, holy Lord, God of power and might, heaven and earth are full of your glory. 
Hosanna in the highest. Blessed is he who comes in the name of the Lord. Hosanna in the 
highest. 

 
Leader:  Holy are you, and blessed is your Son Jesus Christ. Your Spirit anointed him to preach good news 

to the poor, to proclaim release to the capƟves and recovering of sight to the blind, to set at 
liberty those who are oppressed, and to announce that the Ɵme had come when you would 
save your people. 

  
 He healed the sick, fed the hungry, and ate with sinners. By the bapƟsm of his suffering, death, 

and resurrecƟon you gave birth to your Church, delivered us from slavery to sin and death, and 
made with us a new covenant by water and the Spirit. 

 
When the Lord Jesus ascended, he promised to be with us always, in the power of your Word 
and Holy Spirit. 



 

 

Leader:  On the night in which he gave himself up for us, he took bread, gave thanks to you, broke the 
bread, gave it to his disciples, and said: "Take, eat; this is my body which is given for you. Do this 
in remembrance of me." 

  
 When the supper was over, he took the cup, gave thanks to you, gave it to his disciples, and 

said: "Drink from this, all of you; this is my blood of the new covenant, poured out for you and 
for many for the forgiveness of sins. Do this, as oŌen as you drink it, in remembrance of me." 

 
 And so, in remembrance of these your mighty acts in Jesus Christ, we offer ourselves in praise 

and thanksgiving as a holy and living sacrifice, in union with Christ's offering for us, as we 
proclaim the mystery of faith. 

SING:  Christ has died; Christ is risen; Christ will come again. 
 

‘A ‘ene ‘Afio na’a ne to’o ha ma ‘i he po ‘o hono lavaki’i, pea hili ‘ene fakafeta’ia na’a ne pakipaki 
‘o ne ‘atu ki he ‘ene kau ako, ‘o ne me’a, Ko hoku sino ‘eni ‘a ia ‘oku foaki ma’a moutolu, mou fai 
pehe ko e fakamanatu kiate au.   
 
Pea pehe foki ‘ene to’o ‘a e ipu hili ‘a e ‘ohomohe, pea hili ‘ene fakafeta’ia na’a ne ‘atu kiate 
kinautolu, ‘o ne me’a, Mou inu kotoa pe mei ai, he ko hoku toto ‘eni, ko e toto ‘o e Fuakava 
Fo’ou, pea ‘oku lilinga ma’a moutolu mo e toko lahi ko e ‘uhi ke lava ai ‘a e fakamolemole 
angahala:  ‘ilonga ha’a mou inu ia mou fai pehe mo’oku fakamanatu.  ‘Emeni. 
 

Leader:  Pour out your Holy Spirit on us gathered here, and on these giŌs of bread and wine. Make them 
be for us the body and blood of Christ, that we may be for the world the body of Christ, 
redeemed by his blood. 

 
 By your Spirit make us one with Christ, one with each other, and one in ministry to all the world, 

unƟl Christ comes in final victory and we feast at his heavenly banquet.  
 
 Through your Son Jesus Christ, with the Holy Spirit in your holy Church, all honor and glory is 

yours, almighty Father, now and forever.  
SING:  Amen, amen, amen.  

 
-សូមŹទង់បងƟǹរŹពះវǤęĖ ណបរǤសុទŉរបស់Źទង់មកេលǿàរជួបជំុ 
េហǿយេលǿនំប័ុងនិងទឹកទំţំងŕយជូćអំេķយņនរបស់េយǿងខĔǶំេőៃថöេនះ។ 
សូមŹទង់ៃចŎŹគប់àរņំងេនះćអងèàយនិងćŹពះេơហិតរបស់ŹពះŹគីសńសំŻប់េយǿងខĔǶំ 
ែដលេយǿងខĔǶំćអងèàយរបស់ŹពះŹគីសńេƀកិយេនះ េដǿមœីេƫយេគŕនេŹŕសេƀះេğយƘរŹពះេƀហិតŹទង់។  

   
 ļមរយៈŹពះវǤęĖ ណរបស់Źទង់ សូមបេងÞǿតេយǿងខĔǶំែតមួយćមួយŹពះŹគីសń ែតមួយćមួយêŎ េŇវǤញេŇមក 

េហǿយែតមួយកŎǶងàរøរដល់Źគប់ņំងអស់កŎǶងពិភពេƀកេនះ រហូតដល់ŹពះŹគីសńŲងមកកŎǶងជ័យជំនះćចុងេŹàយ 
េហǿយេយǿងនឹងចូលរូមពិធីជប់េលȄងេőĤនសួគ៌របស់Źទង់។  

  
 ļមរយៈŹពះŻជបុŹļŹទង់ŹពះŐមŹពះេយសូ៊Źគីសń េğយŭនŹពះវǤęĖ ណបរǤសុទŉគង់េőកŎǶងŹពះវǤơរបរǤសុទŉរបស់Źទង់ 

ឱŹពះវរបិļេអǿយýប់ពីេពលេនះនិងរហូតតេŇ សូមេƫយŹគប់ņំងកិតĺិយស់និងសិរǤលƩćរបស់Źទង់អស់កលœćនិចû។   
 

LORD’S PRAYER (sing)  TFWS #2278  



 

 

SHARING OF GIFTS 
 
COMMUNION SONGS ŭនែតČមវǤេសសŹពះេយសូ៊វ  Cambodian CongregaƟon 

 Nothing But the Blood of Jesus  UMH #362 
What can wash away my sin? Nothing but the blood of Jesus. 

What can make me whole again? Nothing but the blood of Jesus. 
 

Refrain: O precious is the flow that makes me white as snow; 
no other fount I know; nothing but the blood of Jesus. 

 
For my pardon this I see: nothing but the blood of Jesus. 

For my cleansing this my plea: nothing but the blood of Jesus. [Refrain] 
 

Nothing can for sin atone: nothing but the blood of Jesus. 
Naught of good that I have done: nothing but the blood of Jesus. [Refrain] 

 
This is all my hope and peace: nothing but the blood of Jesus. 

This is all my righteousness: nothing but the blood of Jesus. [Refrain] 
 

 Take Our Bread UMH #640 
 One Bread, One Body UMH #620 

 
PRAYER AFTER RECEIVING (in Tagalog)  PANALANGIN PAGKATAPOS MAKATANGGAP  

Nagpapasalamat kami sa iyo, mapagbigay na Diyos, sa pagpapakain sa hapag na ito at sa buhay na 
presensya ni Kristo sa amin. Nagpapasalamat kami sa kaloob ng paglago at biyaya sa piging na ito na 
nagpapanibago ng buhay. Nagpapasalamat kami sa iyo para sa kumpanya ng iyong malaking ulap ng mga 
saksi, dito sa lugar na ito, sa bawat lupain, at sa buong henerasyon. Kunin mo ang iyong mga naƟpon na 
tao at ikalat kaming muli sa mundo-na-renew, pinasigla, at nakatuon-na, sa labis na pagpapakain, maaari 
kaming mag-ugat at magbunga ng nagbibigay-buhay upang pakainin, pagalingin, damitan, at aliwin, sa 
pangalan ni Jesus. Amen. 
 
We thank you, generous God, for the nourishment of this table and the living presence of Christ among 
us. We thank you for the gift of growth and grace in this life-renewing feast. We thank you for the 
company of your great cloud of witnesses, here in this place, in every land, and throughout the 
generations. Take your gathered people and scatter us again into the world—renewed, invigorated, and 
committed—that, so nourished, we may take root and bear life-giving fruit to feed, heal, clothe, and 
comfort, in Jesus’ name. Amen. 

 
*HYMN How Great Thou Art UMH #77 

 
English  

1. O Lord my God, When I in awesome wonder, 
Consider all the worlds Thy Hands have made; 

I see the stars, I hear the rolling thunder, 
Thy power throughout the universe displayed. 

 
Then sings my soul, My Saviour God, to Thee, 

How great Thou art, How great Thou art. 
Then sings my soul, My Saviour God, to Thee, 

How great Thou art, How great Thou art! 
 



 

 

Khmer  
ȗលɮខɌ ̮ ំេដ̶រ េឡ̶ងភʅ ំȗត់ៃʰពȗត់ៃʰពដុះេដរɖស់ 

េឃ̶ញបកˍីយ៉ ពិេʲះេល̶ʰពឹកː 
 

 
ȗលɮខɌ ̮ ំេម̶ល ពីេល̶កំពូលខʘង់ខʘង់ɮស់ 

ɽងំលឺសូរទឹក នឹងខʧល់បកលំេហ̶យɮ 

 
េʇះចិតɱខɌ ̮ ំេʰច̼ង សរេស̶រʰពះអងȟសេʰȯȟ ះ ʰទង់ធំɮស់ɮ 

ʰទង់ធំអ Ȳˏ រʧ 
 

េʇះចិតɱខɌ ̮ ំេʰច̼ង សរេស̶រʰពះអងȟសេʰȯȟ ះ ʰទង់ធំɮស់ɮ 
 

2. When through the woods, and forest glades I wander, 
And hear the birds sing sweetly in the trees. 

 
When I look down, from lofty mountain grandeur 

And see the brook, and feel the gentle breeze. 
 

Then sings my soul, My Savior God, to Thee, 
How great Thou art, How great Thou art. 

 
Then sings my soul, My Savior God, to Thee, 

How great Thou art, How great Thou art! 
 

Tongan  
‘I he ‘eku vakai, ki he ‘ofa ‘a e ‘Otua, foaki hono ‘Alo,  

Ke pekia ma’a kitautolu.   
Ko ‘etau kavenga, na’a ne fua ‘i he kolosi,  

Ko ‘ene pekia, ke ‘ave ‘etau angahala. 
 

Talu ai mo e hiva, ‘a hoku Laumalie, 
Ki he Afiona, Ki he ‘Afiona. 

Talu ai mo e hiva ‘a hoku Laumalie, 
Ki he ‘Afiona, ki he ‘Afiona. 

 
3. And when I think, that God, His Son not sparing; 

Sent Him to die, I scarce can take it in; 
That on the Cross, my burden gladly bearing, 

He bled and died to take away my sin. 
 

Then sings my soul, My Savior God, to Thee, 
How great Thou art, How great Thou art. 

Then sings my soul, My Savior God, to Thee, 
How great Thou art, How great Thou art! 

 
Tagalog 

Kapag si Kristo ay dumaƟng, na may sigaw ng pagbubunyi, 
At iuwi mo ako, anong kagalakan ang pumupuno sa aking puso. 
Pagkatapos ay yuyuko ako, sa mapagpakumbabang pagsamba, 

At pagkatapos ay ipahayag: "Diyos ko, napakadakila Mo!"  



 

 

4. When Christ shall call me to God’s presence 
To the sweet place; heaven’s splendor 

I will praise God, singing of God’s greatness- 
of God’s power and infinite love! 

 
Spanish  

Mi corazón se llena de emoción 
Cuan grande es Él, cuan grande es Él! 

Mi corazón se llena de emoción 
Cuan grande es Él, cuan grande es Él! 

 
All Sing 

Then sings my soul, My Savior God, to Thee, 
How great Thou art, How great Thou art. 

Then sings my soul, My Savior God, to Thee, 
How great Thou art, How great Thou art! 

 
*BENEDICTION & SENDING FORTH    (please be seated for the postlude)  
  
POSTLUDE   Recessional in D  
 

  
 

You are invited to shar in fellowship, refreshments and joy. Please join us in the Fellowship Hall  
immediately following the service. 

  
SERVING YOU TODAY 

 
Heilala  Ahio, Pastor, Holy Cross UMC 
Darrell Arnold, Pastor, St. Paul’s UMC 
Jola Bortner, Pastor, St. Mark’s UMC 

Viseth Hou, Pastor, Central Cambodian & Point Pleasant UMC 
Ella Luna-Garza, Pastor, Central UMC 

Mary Juarez Dalton , Children’s Moment 
Julius Hastings,  Centering Moment  

Ric Campero, Music Director 
Monica Adams, Organist/Pianist 

Cherie Hudson, Facilities Coordinator 
David Campero, Livestream 

Steven Adams, Sound/Media 
Mark Wharff, Media 

 



 

 


